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Dr. Zakó István .
Eddi” csíkit. uz érdekellek maguk i 

tudták bizonyosan, hogy Zakó Milán, 
a zsablyai kerület országgyűlési kép
viselője nemsokára Pancsova és Ver- j 
secz lőispánjává fog kinevezlelni. Éppen í 
igv csakis kevesek elöli volt ismeretes 
az a lény, hogy Zakó Milánnak lői— 
pánná való kineveztelé-e lölylán meg
ürülő zsablyai kerületben dr. Zákó 
István zombori ügyvéd lesz a kormány
párt hivatalos jelöllje.

Most, hogy már az ország összes 
lapjai megemlékeztek ezekről az örven
detes változásokról, nekünk, a kiket 
most már nem kölhet a köteles dis- 
creció és a kiknek dr. Zákó István 
mindig a legodaadóbb lámogalönk és 
munkatársunk voll: kölelességiink örö
münket tolmácsolni a dolgok je  en ál
lása felett.

Mióla az országos nemzeti párt 
Széli Kálmán zászlaja köré csoporlosull, 
azóta a bács-megyei intéző körök min
den törekvése is odairányull, hogy az 
óhajtolt egyesülés minél teljesebbé vál
jék. A kölcsönös jóakaratnak sikerüli 
is olyan állapotokat teremleni megyénk

A „ZOMBOR és VIDÉKÉ" TARCZAJA.
S za b a d  L y c e n m .

Vasárnap délután volt a Szabad Lvee- 
un első felolvasása. E rre az alkalom ra a 
városháza nagy lenne igen elviinus és 
dibztingvált közönséggel l e t  meg.

Felolvasóként Gozsdu Elek, a zoinbo- 
ri kir. törvényszék tudós elnöke lépett a 
felöl vasóasztalhoz és „Hamlet •- Don 
Quijotte“ cim tartolt pompás előadást : 
valósággal elbájolva a hallgatóságéi.

Eszmén.enete a következő volt :
Az éjszaki nagy szellem Sliakt >peur-- 

37 drámát irt és ebben 500 mii több a la
kot terem tett meg. Költészete frááeli a 
királyok és minden rendű emberek szen
vedélyeit, tvpusokat alkot, ha ilyeneket 
nem talál a földön, íöllör az egekbe, l e 
száll a tündér világba, megtalálja az ősz- 
szes emberi érzelmek hangját.

A dél nagy szellemének Cervantes 
nek Don Quijotteban csak alig néhány 
alakja van ; de ezeket annyi szeretettel, 
szelid humorral rajzolja, hogy örökéletű 
typusok maradnak.

ben, hogy minden erő a közjó eiűrnoz- 
dilására fordítható.

Az egyetértés, a kölcsönös becsiilés 
a legszebb korát éri.

Énnek a kölcsönös megértésnek 
egyik legszebb bizonyiléka az, hogy a 
megürülendő zsablyai kerületben a 
kormánypárt dr. Zákó Istvánt, a volt 
nemzeti párluak egyik legrokonszenve
sebb tagjál leplei i fel.

Dr. Zákó István még hidal ember, 
Pác. -Ilndrogli vármegye egyik legrégibb 
és legelőkelőbb családjából származik. 
A zombori ügyvédi karnak egyik ala
pos képzellségii tagja. Pompás szónok. 
Különösen szerbül tud kitünően a 
nép nyelvén beszélni. Kiváló és edzett 
sporlsman, nagy vadász, Zombor egyik 
legelső gavallérja. Kilünő gazda. Pár
tolója minden nemesnek és jónak.

Mini politikus a legbecsesebb 
qualitásokkal lép új pályájára. Mini 
nemzeti parii férfiul mindig a legna
gyobb megbízhatóság, áldozatkészség, 
elvbüség és kitartás jellemezle.

Szerb léiére mindig egyik elöbarco- 
sa volt a magyarok és szerbek közöli 
való barálság és egyetértés fenntartásá
nak és megerősítésének.

Megválasztása nagy nyeresége lesz

A két nagy szellem azonban két oly 
alakot t.eremteit, mely páratlanul áll ed
dig a viiáeirodalemban. Sbakespearenak 
alakja „Don Qu:j> az altruizmus pél
dáját mutaija.

Igen, Ham let, az elkényesztetett királyi 
herc /eg , kinek az egész udvar hizelgett, 
ez a em p atik u s alak, a nők állandó ide
álja, az egoismus képviselője, kit, m in
denki szeret, inig Don Quijotto, az agyon- 
éiiez.t ete tt spanyol bidalgó, ki a Ilóbor- 
lo - '.ig  hatalm ába esve nevetséges dolgo
kat követ td és kinek nevét m ég ma is 
f-u fk ' pen adják — az altruizm us képvi- 
-i lő j- . Ha valaki, H am btiiek mondanak, 
hizele-snek ve.-zi. mondják azonban csak 
Don Quijol t enak. kész a  párbaj.

Oly két érdekes alak ez, hogy velük a 
legkiválóbb psychologu-ok kötetekre menő 
m űvekben löglalko/nak. Ezen művid; kö
zül kiilönö.-en kiváló, Turgeniev Ivánnak, 
a modern kor legmélyebb psychologusának 
ilélete. Ez. a mély látású és mély érzésű 
lélekbúvár. Hamlet és Don Q uijotto alak já t 
összehasonlítva, arra a következtetésre ju t  
hogy az emberi cselekedetek ösztönei sze

Tisztogasd szájadat és fu

gáidat naponta reggel és este 

a legjobbnak elism ert

azoknak, akik Széli Kálmánnal együtt, 
a jog, törvényesség és igazság uralmá
nak a megteremtésén fáradoznak. Mint 
Apponyi Albert grófnak feltétlen híve és 
csodálója: lánlorilhatlanul fog oda tö
rekedni, hogy a volt nemzeti párt prog- 
rammja minden tekintetben megvaló
sulhasson.

Nem feledhető, hogy dr. Zíiko István 
olyan időben volt kilarló híve az ellen
zéknek, mikor ellenzékinek lenni egyen
lő voll az üldözteléssel a boykoltallalás- 
sal. A legnagyobb örömmel ismerjük el a 
harc körül szerzed érdemeit. Egyma
gában múltja is méltóvá teszi ől, min
den bizalomra és minden kitüntetésre.

L a p u n k  le g k ö z e le b b i s z á 
m a h é tfő n  je le n ik  m eg. Ez a 
s z á m u n k  k a rá c s o n y i s zá m u n k  
is les z  és igen  g a zd a g  ta r ta lo m 
m a l fo g  m egjeSenni.

* K in e v e z é s e k . Az igazságügy- 
I miniszter Kzilia Sándor szegedi ítélőtáblái 

iroda liszt el a zomboi'i lörvi'nyszé liez iro- 
! daigazgalóvá nevezte ki. — A vallás- és 
I közoktatásügyi miniszter Dudvarszky Ka- 
I dován okleveles tanítót a nádalji községi 

elemi iskolához rendes tanítóvá nevezte
| ki. — A vallás- és közoktatásügyi minisz

rint mérlegelve a két alakot, Hamlet az 
önzés, Don Quijotle az emberszeretet — 
az altruizmus igazi alakja.

Hamlet haza jő az iskolából apja te
metésére és lakodalmat, talál, anyja férj
hez megy nagybátyjához, kire házasság
gal a trónra jut. Atyja véletlen halála,

1 anyja hirtelen házassága, gyanakodóvá 
! és skeptikussá teszik őt. Anyja, kit olv 

bűnek hitt. egv hónappal a temetés után 
férjhez ment, nem bírta elnvűni a czipöt, 
a melyben urát sírjába kisérte, annyira 

; sietett az uj férj karjaiba. Ophelia elilta- 
i sitja ; iskola ta i-a i kémekül hagyjak ma

gukul ellene használni. Egyedül áll fáj- 
I dalmával, a szerencszés gonosztevőnek 

(ki. mint nagybátyja és király felette nagy 
hatalommal áll) keze és őr szemei alatt, 
kémektől körülvéve és küzdve egy irtóz- 
táti) bűnnek gyanújával, melyet ő ugyan 
sejt. atyjának megjelenő szelleme hirdet. 
Látták az öreget a vártorony alján sé
tálni, oda megy és megtudja, hogy atyját 
megölték és a szellem arra hívja fel, hogy
boszulja meg.

0  kész erre, de föltámad kételye

s z á jv íz z e l Óh fo p p o n á l , akkor fogaid szépek és
egészségesek maradnak!

S z á jv íz  ü v e g je  1 k o r . 2 0  f l l l ,  a fo g p o r  d o b o z a  
1 k o r o n a .

Kapható: T Á R C Z A Y  IS T V Á N  gyógyszrelárában 
Zeuibobaii, Kossulh-ulcza.



tér Tomics Kamenko okleveles tanítót a 
inosorini községi elemi iskolához rendes 
tanítóvá nevezte ki. — A szegedi Ítélő
tábla elnöke Valentin Artúr végzett jog
hallgatót a vezetése alatt álló Ítélőtábla ke
rületébe díjas joggyakornokká nevezte ki.

* K é p k iá llitá s  Z o m b o rb an . Föl- 
dink J u h á s z  Árpád az idén is kiállítja 
képeit a karácsonyi ünnepek előtt, hogy 
a közönségnek alkalmat adjon ostoba küí- 
földi nippek Csirizeit hagetellek helyett, 
komoly és maradandó értékű eredeti ma
gyar olaj festmény vásárlására. E hó 20- 
án nyűik meg a „Vadászkiirt” kis termé
ben kiállítása eredeti olajfestményeivel, 
amely főleg sok gyönyörű dalmácziai. ten
gerparti, sziklás képet tartalmaz, néhány 
bácskai tájképpel, csendélettel. Az árakat 
azért hogy a legegyszerűbb néposztálynak 
is kedvet és módott, adjon a vásárlásra, 
oly olcsóra szabta hogy már 2 — 3 forint, 
5 forint egv—egy kép: a legnagyobb 10 
15 forintba jönnek. Ezekben az árakban 
az igaz liazafiság kulturmiszió teljesítését 
kisérti meg. Reméljük sikerrel.

* K a rá c s o n y fa  ü nn epély . A
zombori magyar jótékony nőegy let az idén 
is felruház körülbelül 160 iskolás gyerme
ket. Karácsonyfa ünnepélyét, melyen a 
ruhakiosztás történik, folyó hó 23-án dél
után 3 órakor tartja a főgymnázium tor
nacsarnokában. Mivel ez ünnepélyre meg
hívók csak igen gyér szá inban bocsáttat
tak ki, a nőegylet t. tagjai, valamint, az 
érdeklődő nagyközönség is ez utón hivat
nak meg.

* O lvasókör! kö zg yű lé s . A
zombori magyar olvasókör folyó hó 22-én 
délután 5 órakor tartja rendes közgyűlé
sét és utána a lapok elárvereztctni fognak.

* K itü n te te tt cse léd . U nagy- 
méltó ságji a földmivelésügyi m. kir. mi
niszter Úr Papp Ferencz zombori lakós 
mezőgazdasági munkás és cselédnek, bősz- 
szú és hű szolgálatai elismeréséül 100 ko
rona jutalmat engedélyezett és részére ki
állított elismerő oklevelet küldött, — ezek
nek ünnepélyes átadására folyó évi de- 
czember hó 23. na] pjának délelőtti 11 órá
jára a városházának nagy terme tűzetett 
ki.

* S ze m é ly i h ir . Brabecz Sándor 
pénzügyminiszteri titkár, a múlt héten 
Zomborban időzött.
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hogy igaz-e az a szellem megjelenés, nem 
volt ez álom, káprázat és a szellem apja 
szelleme volt-e, vagy a poklok küldötte ?

Ekkor a téboly dottságot veszi fel 
álarczul, hogy mindenre jobban ügyel
hessen. De ő kétkedő, ki még inkább 
azzá lett a witterbergi egyetemi tanulmá
nyok befolyása által, meggyőződést akar 
szerezni a gyanú helyébe és azt egy ro
kon tárgyú szi n mű előadásával akarja el
érni. A gyilkos megrendül ; ő nem két
kedik. Alkalma jő megölni, de imádkozva 
találja és nem öli meg, ne hogy imád
kozva haljon meg. Mindig kétkedik és 
alkalomra vár, midőn bátyja bűneinek tel
jességében tobzódik. Az anyjával való 
találkozáskor ingerültségében átdöf a füg
gönyön, hogy nagybátyját, kiről azt vél
te, hogy ott rejtőzik, de Poloniust, Ophelia 
apját szúrja le.

A skeptikus legnagyobb kegyetlen
ségét Ophelia ellen követi el. Visszafo
gadja a neki adott’ ajándékokat,, kolostor
ba küldi és föláldozza, ezt a tiszta nemes 
szűzi lelket, nehogy ez a szerelem kezét, 
megkösse. O tetteti az őrülést és Ophelia 
valóban megőrül.

Mikor Angliából visszatér, Ophelia 
sírját találja. Laertes temeti, Hamlet a 
sírba szökik, köztük verekedés támad, 
mely párbajban végződnék, ha a méreg
keverő király a játék színében nem öltöz
tetné. Elvesztődére két eszközt választa- 
ak : Leartes mérgezett tőrét és a

* S zem é ly i h ir . Albert
Cáeiidőrőrnagy Szegedről a helybeli csen- 
dőrség ügymenetének megvizsgálása cél
jából mull bélen bárom napig Zomborban 
időzött és a tapasztaltak lelett a legna
gyobb megelégedésének adott kifejezést.

* M eg ye i kö zg yű lé s . Bács-Bőd- 
rogli vármegye törvényhatósági bizottsága 
kedden tartotta meg ez évi IV. rendes 
óvnegyedes közgyűlését báró Vojnics Ist
ván főispán elnöklete alatt. Az ülésen a 
bízott sági tagok igen szép számban je
lentek meg. Ott láttuk gróf Cbottek Re
zsőt, a futtaki uradalom tulajdonosát, Lati
novics .János, főrendiházi tagot, Szemző 
Gyulát, Latinovics Pál, Be zerédy István, 
dr. Molnár Károly, Zakó Milán országgyű
lési képviselőket, Szendy Lajost és köz
életünk igen sok jelesét. A közgyűlés 
tárgysorozatát helyszűke miatt csakis jö 
vő számunkban közölhetjük.

:i: P ik n ik . A zombori „Iparoskör” 
pénztára javéira Zomborban, a szerb olva
sókör (Csitnonica) épületének földszinti 
termeiben 1901. évi január hó 6-án zárt
körű, családias jellegű pikniket rendez. 
Belépőjegy személyenként 1 korona. Az 
estély kezdődik este 8 órakor.

* G rosschm id  M á r ia  m a g y a 
ru l.  Egy éve hogy Grosschmid Mária, né
met költőnő verseivel foglalkozom. Tartal
mas gondolatai s költeményeinek őszinte 
bánata magukhoz vonzottak A melancbóliá- 
vá szelídült, fájdalom gazdag forrása volt 
és marad a költészetnek. Szép a bánat köl
tészete, fölemeli boldog és boldogtalan lel
két egyaránt! Grosschmid Mária költemé
nyeiből is a melancbólia szól hozzánk, 
hány fordítást már bemutattam a helyi 
lapokban Most azon óhajommal lépek
közönségünk elé, tegye lehetővé elő

fizetésével, hogy e fordítások egy kis 
könyvben összegyűjtve s az Írónő élet- és 
jellemrajzrtva I cli átva, megjelenhessenek. 
Az előfizetési ár 1 korona. Zombor, 1900. 
december 16. Láng A. József, főgimu. 
tanár.

* P á ly á z a t. A zombori járásbíróság
nál aljárásbirói állásra pályázat van Iliidéivé. 
Pályázati kérvények 14 nap alatt nyújtan
dók be.

* Az új á lla m i fö á lla to rv o 6 .
A m. kir. töldmivelésiigyi miniszter a 
nyolezadik fizetési osztály‘harmadik foko
zatába m. kir. főállatorvossá nevezte ki

ZOMBOR és

méregitalt, melyet a király nyújtana neki 
a viadal szünetében, ha sértetlen marad
na. De tévedésből az italt a királyné issza 
meg és Hamlet Leartest átdöfi, de ennek 
mérgezett tora már megsebezte.

Hamlet foglalkozik az öngyilkosság 
eszméjével is, de ismét feltámad‘ lelkében 
a kétkedés, vájjon mi történik a halál 
után, föl támad-e ? álom-c a halál, vagy 
álomnélküli álom ? Az itt a kérdés, lenni 
vagy nem lenni — e híres monológban veti 
fel a kérdést, érdemes-e élni ?

Elveti az öngyilkosság eszméjét. Meg
fogja boszulni apját. De elhatározásából 
sohasem lesz semmi, elhatározza, hogy 
tenni fog, de soha sem tesz semmit.

Polonius vén, fecsegő udvaroncz, ki 
sok jót tud, tettetett tébolya alatt. Ham
letet felnőtt nagy gyermeknek tartja és 
az udvaronezok diplomáciával szolgálja 
ki és hizeleg neki.

Hamlet tragédiája a skeptecismushól 
indul ki, mert niqcs hite, nem hisz ön- 
m agában, nem hisz. az emberekben, nem 
hisz az intézményekben, kételkedik a gon
dolatban, kételkedik az érzelemben és 
magáról nagy önteltséggel azt hiszi, hogy 
ő a viliig közepe. Ennek a végtelen egois- 
tnusnak feláldoz mindent és ennek kielé
gítésére nem riad vissza semmi eszköztől.

A renaissancó korában a lovagregé
nyek voltak divatosak Spanyolországban. 
Úgyszólván az egész társadalom bolondja

Kuszenda János állami állatorvost. Bács- 
Bodrogh vármegyére, Zombor és Újvidék 
szab. kir. városokba.

* S n ap sz és C s ip ke . Erdokfe. 
sz.itő verseny folyt le folyó hó 17-én, hét
tőn. Eernbacli Karoly agarászt.orületén Ró- 
beim Zsiga Snapsza, a szabadkai országos 
vándordíj ezidei győztese és Fernhach J á 
nos Csipkéje, a szabadkai országos agár- 
verseny ezidei billikom nyerője között, 
meri ezen három összevetés eredménye 
alapján eldönthető most már, melyik ezidő 
szerint Magyarország legjobb agara. Csip
ke ugyanis Szabadkán megverte Szar
ka Pált, mely párnapra rá a szolnoki or
szágos agárverseny győztese lett, s leveri, 
még egy csomó billikomos agarat, viszont 
Snapsz a vándordíj bán verte le a szabad
kai billikomus agarakat, de Szabadkán vé
letlen esély folytán egyik alkalommal sem 
lettek összevetve. A hétfői nap azonban 
eldöntötte melyikük tart hat számot, a „Ma
gyarország legjobb agara” czimro. A ver
seny érdekességét növelte, hogy a vélet
len folytán tulajdonképen négy futamban 
kellett mérkőzniük. Az első összevetésben 
Csipke maradt lenn, de ez a futás nőin 
vethet árnyat. Snapsz győzelmére, mert 
Snapsz csak elkésve látta meg a nyulat 

i s az igen rövid futásban igy nem is volt 
alkalma kimutatni nagy sebességgel páro
sult kitartását. Annál szebbek voltak a 
többi futamok. Mindjárt a másodikban 
Snapsz hosszabb hajtásban igen szépen 
győzött, s még inkább kimutatta a fölé
nyét a döntő negyedik futásban, mely 
egyik volt, a legszebb hajtásoknak, s igy 
méltán érdemelte ki a két versonyző által 
pnlyadijul kitűzött remek ezüst billikomot. 
Gyönyörűen m utatta ki a tehetségét mind
két agár a harmadik futásban is, amely 
azonban a versenyszabályok értelmében 
Szám ilásba nem jött. Itt ugyanis azonnal 
a hajtás kezdetén Snapsz egy előtte fel
ugró másik nyúl után eredt, s igy mind
két agár szólóban vágta, forgatta a nyu
lat, csakhogy ainig Csipke — el kell is 
menni fárasztó, nagy hajtás és gyönyörű 
munka után sik területen leállt, addig 
Snapsz most, is busza molt a maga nyulá- 
val. Az, egyes futamok között levő időt, 
Róheim Zsiga Rámpásának és Szemző Ist
ván Főzdle nevű agarának futása töltötte 
ki, ahol mind a három futásban Rámpás 
győzte le a vele és Snapszszal egy alom hóli 
„Főzdle” t. Rámpás mai futásával megmu-
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| volt a lovagoknak és a lovagregények 
| sok bajt és kellemetlenséget csináltak.

Ennek illusztrálására szolgál az az 
adoma, mely szerint egy lovag a vadá
szatról haza térve, a háza népét, a cseléd
séget, gyermekeit, feleségét sírva, jajgat
va találta. Nem tudta elképzelni a nagy 

' szomorúság okát és valami Jnagy szeren
csétlenséget sejtett. Végre felesége zokog
va mondta el : Képzeld Amadis, a lovag
meghalt. Ez volt a lovagrogóny hőse.

Az akkori k ,rmány is már komolyan 
kezdett a lovagregények kérdésével fog
lalkozni, mely valóságos járványnyá fajult, 

iákkor lépett fel Cervantes az ő Don
Quijottevel. Cervantes lelke mélyében érez
te ennek a lovagrogóny kornak veszedel
meit és föltette magában, hogy felveszi 
ellene a harcot a nevetségessótétel fegy
vereivel. Don Quijottenak bevallott célja 
a kor irányának nevetségessé tétele. A 
könyv rendkívüli nagyérdekű, a világiro
dalom minden nyelvén foglalkoztak vele 
és magyarázták. A gyormok megtalál
ja benne szórakozását, a férfi a bölcs ta 
nulságot, az agg pedig igazolva látja az 
élet folyását.

Művo hősét igaz enthusiasnnissal az 
emberszeretet vezérli a fölvett harcban. 
Shakespeare hőse Hamlet királyfi herceg, 
udvari ember, finom ur, Cervantes hőse. 
Quijotte pedig szegény nemes ember, ki
nek egész műveltsége abból áll, hogy ol-



tatta, hogy, noha sebességben Snapsz mö
gött marad, de kitartást igénylő fárasztó 
nagy futásokban fiatal kora daczáraa'leg- 
jobb öregebb agarakkal is bátran felveheti 
a versenyt, s igy méltán várhatjuk benne 
a ma Gyulafalván megtartandó sztikebb 
körű agiírverswnyen, amennyiben Snapsz 
nem lesz nevezve, a Fernbacb Károly ál
tal első díjul kitűzött billikom nyertesét. 
A hétfői versenyen a bírói liszet Lelbacb 
Antal a bácstnegyei agársportkedvelők 
egyik veteránja töltötte be pártatlan lelki- 
ismerettességgel. Kívüle részt vettek még, 
s Fernbacb Károly és neje vendégei vol
tak Szakáll Margit és Karácsony Olga úr
hölgyek, s Szemző István, Szemző Károly, 
Falcione Lajos és ifj. Karácson Gyula és 
természetesen — akiket talán elsőnek kel
lett volna emlitentlnk — a mai nap bősei 
Róbeim Zsiga és Fernbacb János. Külön 
meg kell még emlékeznünk Szakáll Margit 
úrhölgyről és Fernbacb Károlyné úrnőről, 
kik mint valódi sport-ladyk, daczára a kissé 
kellemetlen szeles időnek, az utolsó per- 
czig részt vettek a hajtásokban, s kecses 
tartásukkal és lovaglásukkal felidézték em
lékünkben a régi kor amazonjait, s a házi 
gazdáról és nejéről, akiknek szives ven
déglátása nagyban hozzájárult ahhoz, hogy 
erre a versenyre mindig kellemesen em
lékezzünk vissza, sőt minél gyakrabban 
visszakivánjuk. (—n. —a.)

* F e la k a s z to tt  h on véd . Teg
nap reggel folyó hó 19-én reggeli 5—6 
óra között Scbreiner Antal csonoplai ille
tőségű közhonvéd a honvédlaktanya mel
lett lévő Halni Ervin-féle kertben egy ba- 
raczkfán felakasztotta magát s nyomban 
meg is balt. Honvédtársainak állítása 
szerint nevezett öngyilkos az egész éjjelt 
a laktanyában nyugodtan töltötte. Reggel 
5 órakor a szobából nyomtalanul eltűnt. 
A bullát a bonczolás végett a csapat-kór
házba szállították. — A Halrn féle kert
be a fal átmászása által jutott. A szeren
csétlen felmászott a fára, a nyakára kö
tötte a puskatisztitó zsinórt és leugrott, 
mire lógva maradt és igy fulladt meg, 
Tettének oka ismeretlen.

f  G yá szh ir . özv. Lallosevics J á 
nosáé szül. Kovacsics Erzsébet, Lallose
vics Jakab zombori nagybirtokos édes
anyja tegnap Zomborban, 82 éves korá
ban elhunyt.

* P á ly á z a t. Csúszka György kalo- ( 
csai érsek az ó becsei r. k. két plébánosi '
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állásra kiirta a pályázatot. A pályázat 1901 
január hó 81-én jár le a plébániák elnye
réséért csakis plébánosi oklevéllel bírók 
folyamodhatnak és a kérvények az ó-be
csei r. katli. hitközségre, mint kegyuraság- 
ra czimezve az érseki hatósághoz nyújtan
dók be. A plébánosok választása jövő feb
ruár hó első napjaiban lesz.

* Irn okváB asztás . O -K anizsán  
Börcsök János egyhangúlag községi Írnok
ká választatott meg.

* T a n itó -g y ü lé s . A zentai közsó- 
ségi tanítók járási köre a múlt napokban 
tartotta évnegyedes közgyűlését Zentán a 
népiskola rajztermében. A tagok — miu
tán a meghívóban tisztujitás is volt je 
lezve — csaknem teljes számban megje
lentek. Bakodi Márton elnök az ülést d. 
e. 9 órakor megnyitván, eintiki beszámo
lójában a legutóbbi ülés óta töt télit intéz
kedéseit ismertette. Ennek egyhangú tu 
domásul vétele után elnök felhívására 
Szék fű Ferencz, az alsóvárosi II. osztály 
tanítója vezette be növendékeit, akikkel 
gyakorlati tanítást mutatott be a beszéd 
értelem-gyakorlatok mikénti kezdéséről. Ezt 
követte Forray Ferencz népiskolai igaz
gatónak a fegyelmezésről tartott érteke
zése. Mindkét esetben hosszas és élénk 
eszmecsere fejlődött ki, mely után a köz
gyűlés előadóknak egyhangú lelkesedéssel 
jegyzőkönyvi köszönetét, szavazott.b-gvben 
Forray igazgatót dolgozatának közzététe
lére kérte fel. Köztetszéssel fogadta a köz
gyűlés Mezey Mihály közs. tanító tanulsá
gos szakreferadáját is melyben nevezett 
referencs szaklapok jelesebb czik keiről ér
tekezett. Majd a tisztujitás vette kezde
tét, mely alkalommal Bakody Márton volt 
alelnök újból felkérettek tisztüknek további 
viselésére. A tisztikar elnök és Katona Sán
dor volt és választmány egyébként csekély 
változással ugyanaz marad. Az érdekes 
ülés a déli órákban elnök éltetésével ért 
véget.

* S zeg é n y  is k o lá s  g y e rm e 
k e k  fe lru h á z á s a . O-Becsén az idén 
a Nemzeti Szövetség hölgy bizottsága és 
a város ruházott fel nagyobb számban 
szegény iskolás gyermekeket. A hölgy bi
zottság 100 gyermeket ruházott föl vasár
nap volt*karácsonyfa ünnepélyén. Az ün
nepen ft. Jauch Ferencz adminisztrater 
mondott megható beszédet s köszönetét 
Vissyné Szép Iréné úrhölgy igazgatónak

ZOMBOR é- VIDÉKE
és a hölgybizottság többi tagjainak. — A 
község pedig 172 gyermeket látottéi láb
belivel és meleg ruházattal.

* A lje g y z ő v á la s z tá s  C sonop- 
lá n . rl ’árczay Dezső zombori járási fő
szolgabíró elnök lése alatt a képviselőtes
tületi tagok nagy érdeklődése mellett 
ment végbe e hó 15-én Csonoplán az al- 
je g y z ő v á la s z tá s .  A 20 pályázó közül egy- 
h a n g u la g  P a t.ie s ic s  D á n ie l s z ta n is ic s i  k ö z 
ségi írnok lett. megválasztva.

* E lje g y zés . Gavanszky Gávra bács- 
szenttamasi nagybirtokos eljegyezte Hadzsits 
Miléva kisasszony, Hadzsits Tódor nagybir
tokos leányát B-.Szt-Tamáson.

* P á ly á z a t. A szabadkai törvény- 
izéknél két jegyzői és egy aljegyzői állásra 
pályázat von hirdetve. Pályázati kérvények 
két bél alatt nyújtandók be.

t  H a lá lo zá s . Dombovits Ignacnó 
szid. Kubescb Apollónia asszony, Dombo
vits Ignác apatini tekintélyes polgár fele
sége, folyó hó 14 én rövid szenvedés 
után, éleiének 23-ik, boldog házasságának 
4 ik évében elhunyt, A megboldogult te
metése folyó hó lö-án délután nagy rész
vét mellett ment végbe.

* H e ly re ig a z ítá s . Múltkor meg
írtuk, hogy Rotscbild Sámuelt £ a palánkai 
takarékpénztár volt. könyvelőjének a holt
testét, Budapesten felismerték. Ehhez a 
hírünkhöz hozzáfűztük, hogy Rotscbild Pa
lánkáról úgy szökött, meg. Ennek a hí
rünknek a helyreigazításául Palánkáról 
a következő levelet kaptuk : „A Zoinbor 
és Vidéke tekintetes szerkesztőségének 
Zoinbor. Vonatkozással folyó hó 13-án b. 
lapjukban „Fölismert halott" czim alatti 
közleményre, kérjük azt következőleg 
helyreigazítani. Boldogult Rotscbild Sámuel 
úr 25 évig páratlan szorgalommal és ritka 
önzetlenséggé vezette az intézet ügyeit; 
elhalálozásának Ilin- mindny újunkat nagyon 
meglendít'11. mert benne egy Uizbecsü- 
Jésheu álló hivatalnokot, veszt el i iink el. 
F. évi november 28-án családi ügy ben sza
badságra meni, az intézetben mindent a 
legnagyobb rendben hagyott vissza és 
öngyilkosságának okát kizárólag családi 
dolgokban kell keresni. Bizton remélve, 
hogy ezen kiigazításnak b. lapjukban 
helyt adnak, maradunk tisztelettel P a 
lán k ai t ak arék p énztá r.

* Á lla to rv o s i k in e v e z é s e k . A
m. kir. földmivelésügyi miniszter Eber-
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v a su i tud, vagyona egy  hitvány gebe, | 
néhány rozsdás kard, egy sisak, melyet! 
gazdája maga papírral tett használhatóvá.

És ez az ember vállalkozik arra, hogy 
fölveszi a harcot a rossz ellen, hogy os
torozza a bűnt, szembeszáll az elnyomók
kal és felszabadítja az elnyomottakat.

Óriási, merész vállalkozás ez, ebhez 
hóbort kell, melyet az enthuziasmus tesz 
nemessé. A tömeg föllépései, a nagy for
radalmak, mutat fel ilyen eseteket, a mi
kor a lelkesedés mindennél erősebb, mert 
nem számit, csak tesz és előre halad cél
ja felé.

Eme emberfeletti enthuziasmusban 
Don Quijotte neki megy a szélmalmoknak, 
azt hiszi, hogy legyőzi őket tévedésének 
hatalmával és csúffá lesz. Életében meg
alázás, csúfság, sok minden baj éri, néha 
éhezik, szenved a naptól és a hidegtől, 
de azért szent lelkesedésében nem mond 
le eszményéről.

Eszményeit egy nő képével köti ösz- 
sze, a ki talán nem is létezik és ennek 
szolgálatában és nevében cselekszik. Don 
Quijotte mindent másokért, mindent ide
genekért tesz, mert az igazságot, a szép 
és jó lényét nem magában látta, mint 
Hamlet.

Don Q u ijo tte  m e lle tt S a n c h o  P ausa  
a népet, a nyajembert képviseli. Szegény 
ember, van Teréza nevű csúnya felesége 
és gyermeke, ott hagyja őket és követi l

vezérét vakon, mert a lelkesülós ragadja. 
Nem bolondság, bölcseség van ebben a 
dologban ; ez az a viszony, mely a 
nép és vezetője közt fennáll. így a fran- 
czia forradalomban az egész nép lelkese
déssel követte Mirabeaut, utánna Dantont 
és a szabadságharezban nálunk Kossuth 
szavára miudenki talpra állt, mert a vezér j 
lelkesedése ragadta.

Ezzel szemben Hamlet semmiféle tö
megnek vezére nem lehetett volna, ő a 
stabilitás typusa, ki mással nem törődött, 
csak is a saját énje érdekeinek tengelye , 
körül forgott, csak magát szerette.

11a Hamletet a színházban látjuk, 
vagy otthon könyvben olvassuk, mindig 
részvéttel gondolunk tragikus sorsára. Sze- ; 
góny Hamlet. Érdeklődünk minden mon
dása, minden mozdulata iránt. Mikor Op- 
beliával játszik, becézi, kolostorba küldi, 
ezt is simpalhikusnak találjuk.

Elragadó a temetőben az V. felvonás 
ismert jelenete, mikor Leartessel vívni 
készül.

Don Quijotte egy öreg, megtört em
ber, mig Hamlet erőteljes, deli ifjú.

Don Quijotte mindezek híján van, de 
azért Hamlet mellett őt szeretjük. Hamlet 
iránt részvéttel vagyunk, csodálhatjuk, 
irigyelhetjük, de nem szerethetjük, mert 
habar a modern világban mindinkább több 
lesz a hamleti vonás és ezért rokonszen
ves, mert mi se hisszük önmagunkban, mi

sem hisszük embertársainkban és a kétke 
dők kutató górcsövével nézzük a világo 
és embertársaink gondolat és éiz< imvi 
lágát, Don Quijottet pedig kinevetjük.

E mellett Hamlet gavallér. Turgeniev 
egy angol lordot kérdezett meg erről, a 
ki azt válaszolta, hogy Hamlet a legpeT- 
fektebb genlleinann, ez ellen sohasem 
vételt.

Don Quijotte pedig örökké az altruiz
mus, az emberszeletet gióriás alakja ma
rad. A modern korban is van emberszere
tet, mely a nyilvános jótékonyságban nyil
vánul meg Ha jót teszünk, ne csak ma
gunk tudjuk, hanem látni kell azt a nyil
vánosságnak. Angliában — egy statisti- 
kus kimutatása szerint — naponként 
200.ÍX10 koronát adnak ajándékba, ennyit 
etetnek meg ott a szegényekkel.

Becsben a népkonyhában a párisi 
W orth ezég műhelyéből került toilletben, 
óriási boutonokkal jönnek össze a nők, 
hogy a szegényeknek levest adjanak. így 
van ez Budapesten is, ott is bágyadt jó- 
szivűségg d, fényes selyemben adják a 
rántott levest a szegényeknek.

Szomorú jelei ezek a mai civilizáci
ónak, melynek igen sok tekintetben meg 
van a hamleti vonása. Korunknak nincs 
meg az igazi entbuziasmusa, az egoista 
Hamlettal rokonszenvezünk, mert moder
nek vagyunk, D on Q u i jo t t e t  kinevetjük. 
A ki ilyen e n tb u z ia s t  a , arra rámondjuk,



harcit Józsefet állami állatorvossá nevezte 
ki Szabadkára és Bajára a X fizetési 
osztály harmadik fokozatába, Szoyka Jó
zsef városi állatorvos Bajára : Baja tör
vény hatósági város 1. fokú hatóságához, 
Jedlicska Lajos körállatorvost Zomhorha. 
a zombori járásba, Tencs Márton községi 
állatorvost O-Becsére, lletzel Henrik kör 
állatorvost B. Topolyára, Pitz Albert tör
vényhatósági állatorvost Zombor 1. fokú 
hatóságához Wissinger Kichárd kín ál iát 
orvos, Hodbsághra, Tapody József körál
latorvost B.-Almásra. König Benedeket 
Apatinba, Blatt Sándort Zsablyára, Éried- 
mann Mórt Újvidékre, Dornstád,ler Jó 
zsefe, Szabadkára, Tóth Bélát B.-Kulára. 
Szabó Sándort Zentára in. kir. állatorvossá 
nevezte ki.

* M ik o r  a k is b iró  h a ra g s z ik .
A bács-bresztováczi községház tanácsiéi mé
hen esett meg ez a mulatságos, de a mel 
lelt szánalmasa szomorú esel. Az igazgató- 
tanító és a bitó, több esküdt jelenlétében, 
a könyvek beszerzéséről tárgyalt, ,. i. a 
gazd. isin. iskolai tanulók közölt 162 a több
szöri figyelmeztetés és hivatalos kihirdetés da
czára sem veitek könyveket Végre abban 
állapoltak meg, hogy a kisbiió elmegy a szü
lőkhöz és büntetés, valamint az elöljáróság 
részéről a szükséges összeg beszedésének 
terhe alatt, felszólítja őket a könyvek be
szerzésére. Be is hivattak a kisbiról ki a 
teendők felöl értesülvén ingerült hangon lecz- 
kéztelle meg a jeler.vol lakat : „die benn Bü- 
cber g’nung — mell’ wárn nel kait.- (Elég 
könyvük van • — többet nem veszünk.) A bí
ró egy szóval sem fedte meg a birlelenszájú 
kisbiról, csak az igazgató jegyezte meg : itt 
úgylátszik a kisbiró nagyobb úr valamennyi
ünknél. A felfordult viszonyokra felhívjuk a 
főszolgabíró úr figyelmét. A ki nem respek- 
l.álya a bíró parancsál — nem lehel megbíz
ható szolga, de az izgató kifakadásoktól sem 
riad vissza !

* M ű ked ve lő i e lő ad ás  K u lán .
Vettük a következő meghívót : A b.-kulai 
„polgári olvasóegylet" folyó hó 26 án saját 
Egyleti helyiségeiben műkedvelő-előadást 
rendez, melyre T. Cziinet (és b. családját) 
tisztelettel meghívja. Színre kerül : 1. Ka
tonásan. Vígjáték 1 felvonásban. I r ta : 
Andreánszky Jenő. Személyek : Gárday 
Albert, nyugalm. őrnagy Manhold Pál ur. 
Jolán, özv. Berendy Gyuláné, Olga uno-
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hogy „bolond", pedig sok olyan szélma
lomféle dolog van, a mely ellen érdemes 
lenne fölvenni a harczot.

Előadása befejezéseid Hamlet és Don 
Quijot halálát adta eiő. Mikor Hamlet 
haldoklik . . . megkéri Horációt, ne ölje 
meg magát. Tegyen tanúbizonyságot ar
ról, miként tér,ént a dolog. Megjósolja, 
hogy Fortimbrossé lesz az ország, s vé
gül ezt mondja . . .  a többi néma csönd !

Don Quijottet egy disznó-csorda ta
posta össze. Cervantes bölcsesége mutat 
rá, hogy a haldoklót, a megbukó,tat meg
ingja mindenki.

A baleset után lefektetik és azt mond
ja, beteg vagyok, a körülötte levők azt. 
mondják, hogy nem beteg, ő elalszik, de 
felébredve, azt mondja : mindennek vége. 
Már nem Don Quijotte a bús képű lovag. 
Hálát, adok az irgalmas Istennek, hogy 
felvilágosított.

Vigasztalják, de ő azt mondja : Már 
nem vagyok Don Quijotte, én nem vagyok 
az. Ápolói azt hiszik, tópolyában beszél 
és mondogatják , neki, de igen, te Don 
Quijotte vagy. „Én nem vagyok, — én a 
jó Álanzó vagyok." Ezzel balt meg. 0  a 
jó Alonzó volt, Hamlet pedig azt mondta: 
utánam semmi, néma csönd!

Gyönyörű előadását az apostol eme 
szavaival fejezi be :

Minden múlandó ezen a földön, csak 
egy örökkévaló : a szeretet !

kahugai Mokry Bonka k. a. S/.tojkovit.> 
Zórka k. a. Lengev Emil, miniszteri tit
kár Záuyi Béla ur. Huszár Elemér hírlap- 
iró Scliick Gyula ur. Gyuri, inas Gárday- 
nál Tausz Fülöp ur. 2. Valami Hibája van. 
Vígjáték 1 felvonásban. Irta: Gondinet, 
fordította : Gabányi Árpád. Személyek: 
De Lu>sen Andié, orvos Fuhrmann Lajos 
ur. Cecilé, neje Dr. Onnay Kálmánná úrnő. 
Balancourt magánzó Manhold Kálmán ur. 
Nanette szobalány Falczione Ilonka k. a.

)( Valódi frnnozia gunnni és hal
hólyag tuczalja 80 krtól 4 Írtig, Engel 
M ó r uri-divatáruk raktárában Zomborban

)( Karácsonyi asztalra, a  legkedvesebb 
ajándékok közé elvilázhatallanúl Suchard Pb. 
általánosan s előnyösen ismert Neuclialeli 
csokoládégyára részéről évenkinl vásárra ho
zott karácsonyi czikkek tallóznak. Alig kép
zelhető csinosabb valami mini ezek a győ- 

I nyőrü skatulyák, kosárkák, virágvázák, jálék- 
i tárgyak stb., a melyek nemcsak édes larlal- 

muknál, finom Pralinék és Fondant anyaguk
nál fogva az ínyt kellemesen érintik, hanem 
azután is még mindig maradandóan, gyakor
latilag értékesillielök. Ezen legkedvesebb 
ajándékok az idén is minden bizonynyal sok 
ezer szivei meg fognak örvendeztetni, sze
gényt és gazdagul egyaránt, mivel mindenféle 
árakban, legegyszerűbb s legdrágább kiállítás
ban kaphatók.

)( Szerencsés féri, Wiedeinan trieszti li
nó leum-gyáios öröme és szerencséje jogos 
feltűnést keltett. Neje oly súlyos beleg volt, 
hogy felgyógyulása kétségbeesett és levele 
megérdemli, hogy egész terjedelmében vissza* 
adassék. Ez a legszebb dicséretet tartalmazza 
amelyet a Pink-labdacsoknak, ezen hálásában 
oly elismerésremélló gyógyszernek, amely már 
sok beteget meggyógyított, ajándékozni lehet. 
„A Pink-labdacsok halasa, írja, kitűnő volt 
és én köszönettel tartozom önnek. Ezen szer
nek nőin egészségére annál csodálatosabb 
hatása volt, mint más szereknek, mert ezek 
teljesen hatástalanok voltak. Első gyermeká
gya után oly gyenge voll, hogy már menni 
sem fudolt, a lábai nem akarták lobi é hor
dani, úgy hogy a legcsekélyebb menésnél 
léidre eselt. Nem volt sem étvágya, sem ál
ma és folyton betegnek érezte magái. A vér
szegénység végre elérte legmagasabb fokú, s 
én minden i\ menyemet el vésziéin a megilleti, 
lésére. Az egész betegség eiős vérveszlősből 
keletkezeti. Mióta azonban a Pink-labdacso- 
kat használta, jelentékeny javulás állott be, 
mindjárt jobban lett és frissebbnek érezte 
magái, étvágyával az ereje is visszatéri, job
ban alszik és üde nrczain lépett előbbi bal- 
vánvsága helyébe, Azonkívül, habár azelőtt 
rendkívül ideges voll, most csendes és vidám 
lett. Ezen gyógymód hatása meglepő, 1 ellát 
folytatja is azt." a  vérszegénység a vér el
szegényedéséből. származik, amelynek újbóli 
belyreállilása és az idegek erősítése a Pink- 
labdacsok segélyével gyógyillalik. Ezen, a 
vérnek rossz állapotából származó betegségek, 
mint sápkór. neurasllienia, rbeuma. gyomor
baj és allesli bántalmak, valamint általános 
gyengeség a Pink-labdacsok alkalmazása ál
tal a leghatásosabb módon legyőzelnek. Kap
hatók minden gyógyszertárban, valamint 
Auszlria-Magya rország főrak Iái ban: Török 
József gyógyszertárában Budapesten. Király- 
utcza 12., dobozonként 1 fi t 75 kiért vagy 
6 dobozonkint 9 forintért.

ZOMBi'H és MIK.KE

S x in h á z .
S zo m b ato n , deczomber hó 15-ón 

szilire hoztak Zeller szép zenéjii operett e- 
jét : A ,,b á n y a m e s te r“ -t. Az elő
adás, daczára néhány kisebb döczögósnek, 
elfogadható volt. A ozimszerepben (Mar
tin bányamester) Gyárfást bilink, ki, ha 
komolyan veszi feladatát, az operetteben 
is Imi sikert elérni. Nagyon kedvesen 
játszott és csiosergett Gy. Lónyai Piroska, 
az előadás főmomenlumát azonban líékefi 
és Huckstadt Írón alakításában kell ke-

resniink, kik leszámítva egy a H. felvonás' 
beli da capóuál bekövei kezelt lapsust, 
melyért a felelősség különben az érdemes 
karmestert illeti, mai fellépésükkel is za
jos sikert arattak. Hucksiiidt, ki a Ficli- 
tenau gróf kisasszony szerepében igen csi
nos és elegáns megjelenés volt, gyönyörűen 
énekelte úgy a belépője,, mini. a „kis 
kastély a birtokon" kezdetű igen melodi
kus valzert, de teljes énekművészeiéi fő
leg a Békeíivel, remek hangú lunoris- 
lánkkal előadott 11. felvonásbeli kettesben 
ragy ogtatla, mely inán mindkettő való
ságos oválióban részesült a gyönyörködő 
közönség részéről. Igen sikerült alakit ásl 
n u lla ,olt be Kantai Teréz mint Ellrida 
és Szalóki Dezső a Zwack bányaigazgató 
kaczagtató szerepében.

Vasárnap ismét két előadást láttunk. 
Délután „A  b u ro k  h a rc z a ** ez. tör- 

I léne,i korrajzot hozták szilire a szokott 
részvétlenség mellett, mely sajna az esti 
előadásra is kiterjedt, holott jutalomjá- 
iékről volt szó, még pedig az érdemes 
Gyárfás pár jutalomjatókáról. Nem mond
ható ugyan szerencsés választásnak, hogy 
a „ K is  s z ö k e v é n y 1* czimű immár 
4-szer szilire került, operettet akarták a 
közönségnek a jmalomjatékokkai szemben 
eddigelé tanúsítóit közönyét megtörni, 
de azért a ,. publikum valamivel nagyobb 
pártfogásban részesít hello volna a jutái- 
muzandőkat. Az előadás egyébiránt telje
sen az eddigiek bélyegét, viselte magán, 
azzal a különbséggel a szereposztásban, 
hogy Leonéitól Gyárfás játszotta Ivánfi 
helyett, még pedig teljes sikerrel. A tör
téneti hűség kedvéért feljegyezzük még 
az, is, hogy Gy. Lónyai Piroskát, a mint 
a színpadra lépett, egy igen szép, bosszú 
szallagos bokrétával örvendeztették meg 
tisztelői, a mihez coiollarium gyanánt a 
közönség zajos tapsai járultak.

H é t f ő n ,  folyó hó 17-én Henry 
Meilhac és L. Ilalévy franczia társszer
zőknek ,,A k is  m am a** czirnü müvét 
adták. A darab vígjáték akar lenni, de 
abból a naiv és sentimenlális fajtából va
ló, melynek kora már régen lejárt. Van 
ugyan benne tagadhatatlanul sok poezis, 
de ez oly romantikus izü, hogy a mi erő
sebb koszthoz szokott Ízlésűim nem igen 
tud vele megbarátkozni. A vigsziimazban 
igaz óriási sikert aratolt ez a darab, de ezt 
főleg a szereplők kitűnő és mesteri já té 
kának vagyunk hajlandók betudni, mint 
a mű belső qualitásainak.

A mi színpadunkon a darabnak nem 
volt. sikere, noha a közreműködők min
den erejüket latba vetették a premiére 
érdekében. Első helyen Gy. Lónyai Pi
roskát kell felemlítenünk, ki a czimsze- 
repben sok buzgósaggal s igen szép ered
ményűvel játszott, habár nézetünk szerint 
nem találta meg mindenütt, azokat a finom 
árnyalati átmeneteket, melyek a kismama 
szerepét oly nehézzé teszik. Igen jó  volt 
Szalóki az ép oly ügyeíogyotl és tapasz
talatlan. mint geniálnis Bruck Valentin 
szerepében, mely, ha gondosabban kidol
gozza és jobban kiszínezi, kétségtelenül 
ogyike lesz műsora legkiválóbb szerepei
nek. A többiek is elismerésre méltó igye
kezetei tanúsítottak s nagyban buzgól- 
kodtak a darabra vonatkozó „mentési" 
kísérletekben. Külön meg kell dicsérnünk 
Vadász Lajost, ki pompásan alakított 
a Daoulas gróf szerepében, azonkívül 
Murányi Juliskát (Henrietté), Ardai Idát 
(Daoulas báróné, továbbá Kantai Terézt 
(Duboisné), Dulics Mariskát (Bernerette) 
és Huber Juliskát (Piri.) A .endezós elég 
jó volt. p,

A z o m b o r i á lla m i a n y a k ö n y v i 
h iv a ta l k iv o n a ta

(1900. decz. 8-ától decz. lö-éig) 
S z ü l e t e t t :

(Fiú 13, leány 5, összesen: 18.)

1900. decz.ember 20.
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H a z a  s s á g o t k ö t ö t t e k :  

Vidakovicli Károly, — Kaich Katalinnal.
M c g Ii a 1 t a k :

Jossits Erzsébet, 1 hónapos, velő született 
gyengeségben.

Dsinits A m a. (16 éves) tiidőgüinőkórban 
özv. Orehoja Mihálynó szül. Simonyi T e

réz (76 éves) elaggulásban. 
Luguinerszki György, (8 éves) szivbár-

1 yagyuladásban.
Halni Eerencz, (3 éves) bél vérzésben. 
Vnjkovits Vitályos, (2 hónapos) tüdőlob

ban.
Stefat.it,s Emma, (22. éves) tüdővészben,
Ja its  Zsófia, (3 éves) vörhenyben.
özv. Hümpf’ner Jaiiosné szül. lleckenshoíl’er

Rozina, (88 éves) elaggulásban.
Milánkovils Mária, (4 éves) bélburutban. 

ÍSztricsevits Stelánia, (11 hónapos) croup-
ban.

Eratrics András, (1 napos) vele született 
gyengeségben.

Oskovits isi van, (20 napos, ránggörcsök- 
ben.

Tukulyácz István, (70 éves) gyomorrák
ban.

Brankov Zsófia, (1G éves) tüdővészben. 
Sztrilicb Miklós, (7 napos) ránggörcsök- 

ben.
Bikiozki Milo.mé szül. Teodorov Emília, 

(4G éves) tüdőlobban.

K ö z l e k e d é s .
□  P o d g yá sz- és  d a ra b á ru  

k ü ld e m é n y e k  m e g je lö lé s e  és a 
p o d g y á s z  ré g e b b i ra g a s z b á r -  
c z á in a k  e ltá v o lítá s a  a fe la d ó  
ré s z é rő l.  A magyar kit. államvasutak 
igazgatósága a karácsonyi ünnepek előtti 
utazási és nagyobb áruforgalmi időszak 
beálltával ismételve felkéri az utazó- és 
zsállitóközönséget, hogy úgy a saját, va
lamint a vasúti szolgálat pontos és gyors 
lebonyolítása érdekeben a szállításra fel
adott podgyászdarabokon a rendelési állo
mást, egyél)!' darabárukon pedig ezenkí
vül még a czimzett nevét, polgári állását 
és lakását a maga részéről kitüntetni szí
veskedjék. A czim legalkaimasabban ma
gára a burkolatra vagy arra egész terje
delmében ragasztandó papírra Írandó s 
csak, ha ez nem volna lehetséges, az a 
darabhoz erősítendő fatáblácskára, borda 
rabra vagy erős lemezpapirra Írandó. A 
közönség a vasút ily irányú támogatása 
mellett a podgyász, illetve darabáruk he
lyes szállítását és pontos kiszolgáltatást, 
nagy mértékben megkönnyíti és elősegíti, 
sőt, biztosítékot szerez maganak arra, hogy 
a nagyszámú küldeményeknek a vasúti 
közegek által aránylag igen rövid idő 
alatt, végzendő kezelése alatt esetleg elő
forduló téves bárczázások és elhurczolá- 
sok a lehető legrövidebb idő alatt kiderit- 
tesseiiek és helyreigazittassanak Az uta
zó- illetve szállitóközönség figyelme egy
ben fclhivalik az üzletszabályzat 31. §-ára, 
mely szerint a podgyászdarabokon koráb
bi vasúti, postai vagy másnemű szállítási 
jeleknek lenni nem szabad. Ha ezen sza
bály figyelmen kiviil hagyása következ
tében a podgyász eltéved, a vasút az eb
ből származó kárért nem felelős. E sze
rint tehát első sorban a feladónak áll ér
dekében, hogy podgyászdarabokon levő 
régi ragaszbárczákat a podgyásznak újbó
li feladása előtt eltávolítsa.

□  A m . k ir .  á lla m v a s u ta k  
igazgatósága e hó G-án pénztári fölösleg 
czimén 1,000.000 koronát szállított a m. 
kir. központi állampénztárba. Az ez év 
folyamán befizetett pénztári fölösleg ösz- 
szesen 61,068.800 koronát tesz ki.

□  A M . Á. V . b u d a p e s t-jo b b -  
p a r t i  ü z le tv e z e tő s é g e , tekintettel 
a karácsonyi linnepak alkalmából várható 
nagymérvű gyorsáru forgalomra, figyel

mezteti a t. közönséget, hogy Budapestre 
rendelt gyorsáru szállít Hiányokat, különö
sen a gyors romlásnak alávetett élelmi 
szereket már folyó hó 16-től adja föl, 
nehogy az ünnepek előtti utolsó napokon 
vasúti szállítás czéljából föladásra kerülő 
tömeges gyorsáruk továbbítása, értesí
tése, illetve házhozszállítása zavarokra é« 
késedelmekre szolgáltasson okot. Kívána
tos még, bogv különösen a Budapestre 
szállítandó gyorsai u-csomagok necsak je l
lel és számmal láttcsanak el, hanem azo
kon a czimzett neve is olvashatóan föl
tüntetve legyen. A szállítmányok aka
dálytalan kézbesítése czéljából a tisztelt 
czimií közönség arra is figyelmeztetik, 
hogy a vasúti szállításra föladott csoma
gokba sem levelet sem más Írásbeli köz
leményt elhelyezni nem szabad, és nmeny- 
nyiben ilyen a pénzügyőrség részéről a 
csomagokban találtatnék, ezáltal nemcsak 
a szállítmány kézbesítése szenvedne kése
delmet, hanem még jövedéki kihatás 
czimén bírságol is kellene fizetni

— K a rá c s o n y i és ujév4 ú jd o n 
ság ké p p e n  jelent most meg Mun
kácsy Mihály : „A falu bőse'*' és ,.Si 

i ralomház" és Révész Imre : „Petőfi a 
I táborban" és „Petőfi a csárdában" zi 
, mii müvei. Ezen négy műlap egyen

lő méretekben (80X02 cm.) remek ki 
, vitelben hazánkfia Kádár Gábor inűter- 
I méhen készült s azokat a nagy közönség

nek 10 cm. széles arany antik keretben 
üveg alatt felszerelve, valamint bérmente
sen az ország bármely vasúti vagy hajó
állomásig egyenkint 48 korona bolti áron 
szállítja Egyházv Ágoston és tsa czég 
Budapest. (VI, Eötvös-utcza 44) s hogy 
ezen műlapok megszerzését mindenki sza
mára lehetővé legyen, a vételáruk csekély 
havi részletekben is törleszt belő. Ezen 
koczkázattal járó és nagy áldozatokat kö
vetelő kiadványok elöállitásánál rendület
lenül szem előtt tartotta a czég ama fel
adatot, hogy azok egyrészt :• hazánkba 
küllőidről beözönlő fércz reprodukcziókat 
hazánk határaiból kiszorítsák, másrészt pe 
dig a közönség jó Ízlését és műérzését 
vannak hivatva ápolni és terjeszteni. Szebb 
és érdemesebb karácsonyi és újévi aján
dékot valóban senki sem vehet, mint ezek 
a képek, melyek díszére válnak a hazai 
festőművészetnek. Gyenge a mi toliunk 
ahhoz, hogy ezeknek a képeknek művé 
szeti szépségét és értékét dicsérhessük, 
elég garancziát nyújt, arra nézve a művé
szek világhírű nevei

— Orosz elbeszélések. Az elbeszélő iro
dalom terén ma jóformán az orosz Íróké 
az elsőség. Mélység, nagy (‘mberismeret. 
csodálatos, elütő és a szivekbe lopódzó 
hang különbözteti meg az ő elbeszélése
iket, a többi nemzetek elbeszélőitől. Az 
általános emberi vágyaknak, törekvések
nek, aspiráczióknak senki sem bivebb ki
fejezője. mint Turgenyev és utána a többi
ek. Ambrozovics Dezső egy új orosz iró 
négy elbeszélé-ét gyűjtötte Ízléses kötet
be a Polevoi N. P. legújabb munkáiból. 
Es ez az új oroszból átülteteti kötet iga
zolja az orosz literatura mai gazdaságát. 
Polevoi nem marad el az orosz nagyok 
mellett, ahogy ő elbeszél, az csodásán 
orosz, alakjai megindítónk. Meleg hangu
lat. rokonérzés fogja el az olvasót. Az ér- 

1 dekes könyv ára 2 korona 60 fillér, illuszt- 
ráczióit méltán illik külön megdicsérni. 
A Eranklin-Társulat kiadása. Kapható min
den könyvkereskdeésben.

— Vásárolt szivek. Máriafíi Dávid regé
nye. A szerző újabban hint ki szépiróink kö
zül néhány felleli dolgozatával. Ez a regénye, 
mely első nagyobb müve, színes, megkapó és 
jollenrzctes rajza a születési jogait védő főár
nak, a ki mikor a hullámok átcsapnak fölötte,

áldozatul dobja előítéleté:. A következés szo
morú és megindító csalódás, a vásárolt szivek 
sivár élete. De a szomorú tői lénettel együtt a  
szerző az ideális szerelemnek lemondások és 
küzdelmek után való győzedelmével vigasztal. 
Máriafíi irányregényl irt : a demokrácziát di
csőid, az élőit él cl eket osloi ózza, a kapasz
kodást persiíiálja. Alapos ismerője a íőúli 
éleinek, melynek sok intimitását leste el. Goró 
szép 27 rajza díszíti a tormás, értékes kötetet, 
mely a Franklin-Táisulal kiadása. Ara 2 ko
rona 50 fillér. Megrendelhető bármely könyv
kereskedésben.

Felelős sze rkesztő : D r. A lfö ld /  Á rp á d
ügyvéd.

Kiadó-laptuliíjdonos: O b iá i K á ro ly .

f ty i lB íé r .* )

Iható.*' E viz közömbösíti a bor savét és az italnak 
etette kellemetea, iugerlő mellókizt ád, annélkül, hogy 

art feketére festené.

Iiciii léiéi /ill.

Máriaczelli

gyom orcsep
í'eiidkivúl jótékony hokis 

gyomorliologségeknék
n ó l k ü l ö z l i e t l e u  x’ó g  e l i a i u o r t  l i a z i  

é s  n é p s z ó  r
étvágv'al >1)sálnál, gyomorbetegségeknél, keltenie! !en 
• belet, lölíúvóda-, sa\. ?.\u liilbiiffoges, hasinrib-s, r.vo- 

iiioiégés, hY-o'.í nya|..aké|'Z' ib-s, >.n hány inger
és hányás). gyoniö'görcs, liiiskeiiiéiiy< des dugni ásnál

Ez Úgy lőf;i;;is, n u.V "'"' ui‘glei bélés étel* és 
italnál, gil szja«, mai és baioknai •nlk ii. jo
k próbáll gyógylia ;i-n sz.e>/. Konil-oe. et i l>.•;••_:ég- kitel 
.. M áriaczelli gyoniorcscppek évek folyt mán t I 'íí« 
jobbnak bizonyul, in . sok -/•«/. ül 'l iien 'b y  bizonv ’. >uy üveg li i-'/.na a i utasítással egyiilt 4 kr. kelsz e« 
les Üveg 70 k'. Pólóinkat

CARL BRADY, ev"aT „ ’ u,,™'? '* " g
B É G  S, Ele fi Imi' k .

Kapható minden gyógy>/.-'; • • ü.i ••. 
p .'eáh iisi ó lieiy :

T Ö K Ö K  J Ó Z  , .2 F ,
gyógyszei Iá'a BUDAPEST, VI. K i i aly.-uteza lg. sz

K A L A P O K .

Riikláron levő összes árultál u. m.: kala
pok, csipkvk. >zail-it." k h,Hakni lalvo- 
lokat helyszűke uiiall olcsón elárusiluin.

m © P a u iin e
divatni'iisiiö Zombor, a takarékpénztár 

mellett.

anliarllirilischer mii irheu ma I i- 
scher BlulieiniguiicMliee

v e rtisz tító  tea
minden gyiiyvszeilárhan, egész 

□somagban ni.
2  k o i-o n á ér t k a p h a tó
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A m ag y a r  k ir . á lla m v a su ta k  té li m enetren d ije .
Wiiitri-^nlnorínnniti bev kőitigl. nmj Sstiintsbnljitcu.

É r v é n y e s  IÍ)O O . é v i  o k t ó b e r  l - j ó t ö l .  — f f i t l t i o  u o mi l«t e u (O k tó b e r  1 9  0 0,

Oda B u d a p e s t  k . p . u . - Z i m o n y - S e l g r é d . V issza
k . | szem. tv. sz. gyors szem. szem. k. szem. szem. gyors szem.

expr. V. SZ, V. V. V. expr. V V. V. V.

11 20 7.35 1 2.40 3.25 16.20 ind. BUDAPEST k. p. u. érk. 11.20 7.05 1 10.00 1.06 6.40
2.44 12.33 7.28 | 5.47 8.23 4.05 érk. SZABADKA ind. 7.57 I 1 50 | 5.20 9.46 1.67
2.51 1.22 4.50 1 6.5G 5.40 ind. — SZABADKA étk. 7.52 10.48 7.40 9.34 1.51

1.51 5 25 | 1 6.08 Csanlavór l 10.16 7.05 1 12.56
2 18 5 56 0.27 6.34 BáftSfTopolva | 0  52 6.40 9.02 J2.34
2 44 6.27 6.42 7.02 llogt ••s,Fukutt,lit*gy 0.22 6 06 8.46 1 2.0‘i
3 05 7.01 6 56 7.22 Vorb.Rz 1 0.01 5.42 8.83 11.48
S.24 7  40 ( 1 7.42 ó»Keér 8.86 5 .13 1 1 1.29
3.44 8 16 1 8.07 KÍ8ZH'-« 1 8.IG 4 51 11.15

4.23 | 4.06 8 42 7 41 8.29 éi k. ÚJVIDÉK in 1. 6.18 7  51 4 2 1 10.52 _

Oda S za b a d k a —O -B ecse . V issza
V. SZ. V. SZ.

1 V. V. V- V K
5.10 1 1.37 ind. SZABADKA sík. 8.54 5.27
5 38 2.05 B»-kova 8.27 5 00
7.00 3.28 érk. ZENTA ind. 7.01 3 40
812 5.27 Ada 6 06 2.24
8 3 5  1 5 42 Moliol 5.45 2 07
8 55 j 6.02 Bái's-Petiovoszelló 5.18 1.42

1 9.21 | 6.28 érk. Ó-BECSE ind. 4.48 1.16

0( a s z e g e d - R ó k u s — Z e n t a . V issza
V. SZ. V. SZ.
V. V. 1 V. V.

4.15 2.05 ind. SZEG ED,BÜK US érk. 9.32 5.55
4.40 2.29 Röszke ind. 9.09 5.33
4.58 2.48 étk. HORGOS (136) ind. 8.50 5.15
5.01 2.57 ind. Horgos érk. 8.38 4 56
5.20 3.16 Báes-Martonos 8.20 4 38
5.43 3.39 0 ,Kanizsa 8.06 4 24
6.05 4.00 Adorján 7.37 4.00
6.30 4.25 érk. ZENTA ind. 7.10 3.35

Oda S z a b a d k a — B a j a . V issza
V. SZ. SZ. SZ. 1 SZ. SZ.
V. V. V. v. 1 ’ • V.
6.02 l 1.47 f l . t r ind. SZABADKA érk. j 9.37 ~| 12.43 10 286.41 1 2.22 7.18 Csikoria 9.04 12.10 ».527.22 1 2 54 7.50 Báos»A!in.is 8.42 1 11.48 0.23
7.28 3.00 7.56 Almás 8.27 í 11.33
8.01 3.26 8.25 BikilvtBoisod 8.02 ■ 11.08 8.348.41 4."0 8.59 1 étk. BAJA ;nd. 7.25 1 10.32 7 4 3
Oda B a j a — Ú j v id é k . V issza

V. V- SZ. SZ. s z . SZ. v. V.
V. V- 1 V. V. V. V. V. V.

1.00 1.15 ■un. BÁJA erk. 9 .1 § ~ «.5Ö
4.11 1.25 Bajt.,í-zállásváros 9.08
4.25 1.38 Vaskút 8.53 6.26
4.51 2.01 Gara 8.32 6.00
5.09 2.16 Kigyiea 8.17 5.86
5.37 2.39 Sztanisics 8.00 5.12
5.56 2 56 Oá kova 7.36 4.40
6.15 3.14 Nunadics 7.15 4 16

2.55
6.25

6.51
3.23
3.51

í„rF i  Zombop íé«k) { ^ - 7.05
6.30 11.18

4.06
7.00S.01 6.57 3.57 Zombor,vásártér C.23 11.11

8.11 •7.07 4.07 Fernhnch-szállás 6.14 11.02
8.20 7.16 4.16 Zsáikováé/. 6.06 11.54
8.36 7.30 4 30 OrSztj pár 5.52 10.40
4.05 7.49 4.49 Bresztováci 5.37 10.264.35 8.10 5.12 Hódságit 5.12 10.025 11 8.35 5.37 Pa rabuty 4.53 9.45 4.545.25 8.49 5.51 Paiaga 4.32 9.255 46 9.16 6.09 ind. OAJDOBfiA í ik . 4.14 9.076.00 9.30 6  23 Bulkcsi 4.00 8.566.22 9.45 6.38 PelrováczrGlozsán 8.49 8 446.51 10.10 7.03 Fúltak 8 20 8.167.14 10.31 7.25 étk . ÚJVIDÉK ind 2.65 7.56 2.15

Oda S z a b a d k a  — D á l j a . V issza
V. sz. gy- s z . SZ. gy- s z . V.

V. V. V. V. V. V. V. V.
4 50 * 2.05 6.15 | 6.32 ind. SZABADKA vrk. 6.55 9.29 12.59 16.40
5.20 2.29 1 | 7.03 Tavankut G.22 1 12.37 16.10
5.49 2.49 6.46 7.33 B» írnok 5.58 8.59 12.20 9.47
6.28 3.20 7.10 8.15 ............ ...  ftS 5.06 8.33 1 ..44 8.58
7.00 3.41 7  26 8.34 étk. ZOMBOR i 1 1 4l 8.22 1 1.30 8.35
7.27 4.02 i 7.42 Pi igloviozu»8zi»H úti 8.01 1 1.05 7.50
7.52 4.16 1 7.52 Szónta 7.51 10.51 7.20
8.07 4.28 8.02 érk. GOMBOS ind. 7.42 10.39 7.05
9.43 5.25 1 8.42 1 ind. ERDŐD é.k. 7.02 9.42 6.00
9 59 5.37 1 8.52 1 érk. DÁLJA ind. 6.51 9.30 5.45

Oda O - B e c s e  —Ú j v i d é k . V issza
SZ. V- SZ. | SZ. 1 v ' 1 SZ.

V. V. V. V. V. 1 V>

T .4 (T "ÍÖ?Í5~ 4 25 ind. 0 , BECSÉ érk. 6.55 12.43 7.44
5.05 10.49 4.49 Bács,Földvár G.33 12.16 7.22
5.27 11.28 5.10 Cslí'og 6 15 I '.47 7.03
5.49 12.00 5 32 Zsablva í 5.50 ' 11.03 6.37
6.04 12.22 5.47 Gos/.podtnce 5  31 . 10.34 : 6.21
6.30 1.01 6 11 Temerin 1 5.14 10.10 6.04
6.39 1.13 6.20 Járek 1 1 1 58 ! 9.40 6.46
6.53 1.30 6  34 érk. VASKAPU ind. 1.43 9.21 5.31
7.01 1.38 6.37 Ulti. VASKAPU érk. ■1 40 9.13 5.28
7.24 2.05 7.00 é k. ÚJVIDÉK md. 4.15 84 5 5.00

Oda Ú j v i d é k  —V a s k a p u — T i t e l . V issza
SZ. V. V. sz.
V. V. V. V- i

6.27 , 5.10 in ÚJVIDÉK érk. 6.00 3.01 !
7.06 1 5 38 i étk. VASKAPU ind. 5.33 1.39 I
7.05 1 5 50 ind. VASKAPU eik. 5.28 2.33 i
7.31 j 6.24 Káty 5.06 2.16
7 42 1 6.38 Tisza-Kálmánfalva t.43 1.66
7 57 | 7.00 Kovil»Szt.,Iván 4.25 1 1.448.11 ‘ 7.18 Vilova«Gardinovczc 4.04 | 1.26
824 7.34 Lók 8.48 1.15
8.37 | 7  50 éri TI TEL ind. 3.32 1 1.00

Oda H e g y e s - F e k e t e h e g y — P a l á n k a . V issza
V. V. V. V.

í V. V. V. V.
8.6*5 7.23 iad. H EGYES, FÉK E lTlíEG ^ erk. 7.51 6.18
9.19 7.46 Telecska 7.29 5,56
9.44 8.01 K ula 7.17 6.44
9.56 8.13 Béliopusz a 7.01 5 23

10.14 8.27 Torzsa 6.47 5 09
10.43 8.6.3 Despot«Szt.,Iván — Pivnic/.a 6.32 4.51
11.05 . 9 11 bzilbás 6.03 4.21
11.26 ' 9 .23 ind. GAJDOBRA 5 51 4.08
11.58 9.55 é.k. PALANKA ind. 5.04 3 20 |

Vissza.

J e g y z e t .

JumrrltiittQ

S z e g e d - R ó k u s — S z a b a d k a .
szem.

V.
vegyes1 1 vegyes

v. v.
szem.

V.
1 szem. 1 szem.
! v. | V.

szem.
V.

1"

4.43
6 00 
5.14 
5.26 
5.40 
5.51

8.43t 
• .0 9  
•  36 
• .5 6

10.17
10.35

ind. "  8ZEGED.R0KÜS érk.
Röszke ind.
HORGOS ind.
K i rál vbalo m
Palies

érk. SZABADKA ind.

7.01
6.42
6.25 
5.58
5.48
5.26

Il.OO
10.44
10.30
10.16
10.05
9.51

3.26
3.10
2.55
2.39
2.27
2.12

7.46
7.30
7.16
7.02
5.61

[5.37

12.18
IS01
11.46
11.31
11.18
11.03

Az esti 6 órától reggeli 5 óra 59 perczig terjedő éjjeli idő óraszámai kövér betűkkel vannak nyom atva.
A m enetrend baloldali számai felülről lefelé, a jobboldaliak pedig alulról felfelé olvasandók.
. 3>«e ©tinibe" non SlbtnbS 6 Ul)r biS 2Novfleit« 5 Uíjv 59 íinb felt flebrudt.

4,te {jogiéit nuf bev linteii Seite finb von útién ntnvöits, unb bic nuf be* red,ten Seite »ou uuteunufiuiivIS ju  lefen



19 0 0  d, czem ber 20. ZOMBOR és VIDÉKE

' « T i i r v w ^

hétforrásnak mélyből 
fakadó,állandó öjjxdéfeki, 
iJan liszto/akniro-éjmak 
nejiumbydroarbonatos - *  
ásványvizek minőjitendó.

— — ■BMM— HWICmiUbhU 'bili* 1 *

„ T ö b b  száz  kiváló orvos állal ajánlva. A lóg— 
izletesebb és legolcsóbb ásványvíz. Kapható 
minden jobb füszerkereskedésben és vendég

lőben?4

Paíráuy-tokocskák
Millió embernek’ egészségét
Kik gu lanerérgekbeu  gyoinorhajhan azen- 

voduek.
P áiitlikag llisz ia  fejes • 
to l, n |>:ifianY«:o!;< <:ski.k 
altul fajdalom nélkül 
jótállás tii<-ll-lt, s a lég. 
tövidubb idő illat (6 pete* 
alatt) teljesen elliajtatik 
Ezen kittinő gyógyszer, 
l.ijdidom nélküli gyors es 
Iiíz. 'oh eredményéért jót* i 
állas nyujiati. Nem art, ! 
i. i páiitlikagilisz/a féreg 
limes ni jelen. — Az. ' 
idclior megjelölendó. — 
Törvényesen v (Ive. 

Egy e cdeii dobozé pon« ; 
los használati ii'asilassai i 
a bei. és küllőid •észé.O ' 
4 f i t  pos'.t ti .iiivéHe 
vagy  3  50 előre való be’ • 
küldésévé!. A pniitlllui-- 
g ilisz lu  tiinelet ti kö* ' 
vetkezők : Az arc/, bab

viinysárg.i. bágyadt lel in ic , kék >zi mkaiikák, a 
8oványjdás, clnyá'.i.asodás, bevont nyelv, emé-z' 
hetlenseg. etvagytalanság lelváli va mohó etv auy gy al , 

t gyakori rosszul et va»ty éppen ájulások :< szednie/. • 
< lóieg éhgyomornál, <•_•>• gombolyag l'o.s. ab . a .-gcs*
; a t'jakig, nyálü-sz.-gviilomlés, a lest megdag.nl.is.i,
• gyomor-ár, gyomorltcv, gyakori fellii.fögé-, i-eigöies» 

Int tigai gel e<, hullámszerű mozgások, ►zuró, s i -
• fájdalmak és BZttráaok i belekben, szívdobogás, a
• vérkeringés teiidcllerisegei, különösen nőknél, gya.
' kori véletlenül Imádó lofajts, a biiskoino:sigra való

hajiam, éle unt-ág és a halai óhai'á-a 
' Egyedül valódi l apba ő • Kf IINEI nEII .1Ó Z*Ej |

gyógyszerésznél, Keslczda Em-ulcza 21. (bélmagyai» 
ország.) I

H Cognac
CZÖBfl-DUROZIER & Cie.

FBANCZ1A COGNACGYÁK, PR0M0NT0R.
kapbatő.

Mi«4gynW<(<: RÚD A ÉS BlOtHMANN

1800. tkv..

Árverési hirdetményi 
kivonat.

A zonibori kir. lörvszék mini telek
könyvi hatóság közhírré leszi. hogy 
Ulneh Vincze végrehajtalónak Szluha 
Ferenczné szül. Purda Éva végrehaj
tást szenvedő elleni 202 kor. 58 íill. 
tőkekövetelés és járulékai iránt végre- 
tajlási ügyében a zombori kir. lörvszék 
herülelén lévő s Zomborban fekvő, a 
zombori 1731 sz. betétben végrehaj
tást szenvedő nevén álló A L. 1-2 sor 
sz. a. felvett 3248. hr. sz. a. 95 □  
öles kertre és a 3249 hr. és 161 öi. 
sz. ház és 81 □  öles belietekre 4800 
koronában ezennel megállapított kiki
állási árban az árverési elrendelle, és 
hogy a lenebb megjelölt ingatlan az 
ÍRÓI. év i ja n u á r  h ó  1 5 -ik  n a p 
jó n  d é lu tá n  8 ó r a k o r  a zombori 
kir. lörvszék árverési helyiségében meg
tartandó nyilvános árverésen a megálla- 
piloll kikiállási áron alól is eladatni fog.

Árverezni szándékozók tartoznak az 
mgatlan becsárának 10%-át vagyis 480 

koronát készpénzben, vagyis 1881 :LX. 
I. ez. 42. §-ában jelzett árfolyammal szá- 
milott és az 1881. évi november hó 1-én 
3333. sz. a. kelt igazságügyininiszleri ren
delet 8. §-ában kijelöli óvadékképes érték
papírban a kiküldőit kezéhez letenni, 
avagy az 1881: LX. t. ez. 170. §-a értel
mében a bánatpénznek a bíróságnál clő- 
leges elhelyezéséről kiállított szabályszerű 
elismervényt átszolgállalni.

Zomborban 1901. szeptember hó 28-án 
a kir. lörvszék mint teLkkvi hatóság. í 

ISLádány 
kir. lörvszéki bíró. !

Clliel'-Offíce -18, Itricton-Koad, 
London, SW.

T ln e r r y  A . tiy o ffy szerész

IMGESTIV
valódi angol általánoe ólel- és emészlö- 
|)or, inindeiilóle gyomorba jaki a való lia- 

: asanal fogva fölüimullialnllan. É lvágyger-!
lesz.'ó és  az m nészlós; előmozdító. Minden ' 

.J d o b o z n a k  az előállító al,'másával kell é li
Iáivá lennie. [

i Egy dolinz 3 k o r o n a , melyei a pénz 
elölrges beküldése után díjmentesen szállil

T I i í c i t ) A. gyógyszerész és 
balz.sain-gy áros

P r e g n u la ,  K o lii ts -S a iic rb rm m  n ie lle t i

©

©

i e  
i $

I tlf'
! S

ad. 135G9. rz. 

polg. 900

Hirdetmény.
Közhírré teszem, hogy a P a r a b u ty  

község h a tá r á n a k  t a g o s ít á s a  iránt 
folyamatba lelt ügyben az előnyomozás 
és az érdekellek megszavaztalása végett 
f. évi deczember hó 29. napjára kitű
zött határnap a zombori kir. törvény
szék mint úrbéli bíróságnak 13569/900. 
számú végzésével e lh a la s z t a to t t  s 
hogy az ujabbi halárnapról érdekellek 
annak idején érlesitletni fognak.

Zombor, 1900. deczember 18.
A kir. törvényszéknél

S zo n d y  M átyás,
kir. törvényszéki bitó

mini kiküldőit.

S í && XK í® XEí tíK ’SfcXK•$&. wx >5$ A  e r  5$! as a s  a s  2w5®2

Ház eladás.
A szónt.ií utón lévő 130. számú 

ház szabad kézből e lad ó . Bővebbet
l in g r u n d . J á n o s

őrmesternél Szabadkan.
SS áK '-<& í® SK 2© í® ►© 2® ?© SS?á'dX Xív ACv /rv a M  5555 5555 5555 5$5 5555 5555

Dr. F a lta  szanatóriuma 
Szegeden,.

L a u d o n -u tc z a  é s  M a r s - té r  
s a r k á n .

(M inisterg engedély ije i n ln p ilta lo tt 1893*ban.)

Szem és l'iilgyóiíyintézet, Iracliotna-oszlály- 
lyal de. FALTA intézeti igazgató vezetése alatt, 
önálló  sebészeti osztály, melynek vezető 
orvosa d r .  REG BON KÁROLY mülö-orvos, 
a szegedi kir. kér. börlön-kórliáz vezetője. 

Azonkívül b á rm e ly  b a jb a n  sz e n v e d ő  b e te g  
felvétetik és önmaga állal választolt orvos 

kezelheti.
Dúsan íelsz.erell m űtő- és gyógy- 

terem .
T öbb k ü lö n  és k é tá g y a s  b e te g s z o 

ba, fü r d ő sz o b a , stb .
A fekvő betegek a leggondosabb ápolásban 

és ellátásban részesülnek.
I n t é z e t i  ig a z g a tó -o r v o s  lu k a sa  a. 

s z a n a tó r iu m  b á n .
3$ Állandó orvosi íeliinyelet. £$

Telefon 293. Kívánatra prospeclus.
B e te g e k  f e lv é t e le  e g é sz  n a p o n  á t

Sző!lövésszé eladás.
A L ÍÜ R N H A R D T  f e r e n c z  
és társai-féle s z ö llö v e s s z ö te le -  
p én , B .-B r e sz to v n tz o n  minden
nemű amerikai v a d o u ez  és  o l t o t t  

szol lövésszé, 
valamint oltott

gyümölcsfák
kaphatók; igen ju tá n y o s  á rért

©
&
&  

©



ZOMHOK és VIDÉKÉ

K a r á c s o n y i  <V-i u j ó v i  n  j:i n«l« ‘k ' o k .

1900. deczember 20.

S C H E R E R  F E R E N C Z
X <  >5S B O t i .

M iután rak tá ro m a t az ö.~zi idényre ú jo n n an  Iciszerellem , b á to rk o d o m  a n. é közönség 
becses figyelm ét cégem re bdbivni, és kérem  szem élyesén  m gggyőzödni a r ió l, hogy a legegysze
rű b b tő l a leg fin o m ab b  házi be ren d ezésn ek  m egfelelő rak tá ro m  van.

V álasztékos kész le tben  ta lá lh a tó  rak tá ro m o n  tö b b  rendbeli .
a * r  i i w / n i b  P i t m i í i  m t i i v .  m  H if iim  i t n t i - x i i r / f . s r k '  és YASBUTOROK._  es

Ezen kívül ajánlom legújabb ü v e g -  é s  p o r c z e lln ii  készleteimet, továbbá

MiT" asztal- és függő-Iam pákat,
k ln a e z iis t, tü k rö k , képek  és
különféle szo b ad isz tárgyain ia t. .

M i n <I e n nem  ü be ii v egezés a * •••■
le g p o n to sab b  k iv ite lb e n  e>z- 
közö l te t ik .  y \  v.

O r p n o , „ W  -

\ V « \

á r o n  e lv á la lo k .
N a g y  r a k tá r  kereskedők 
és vendéglősök szá m á ra .

Kiváló liszleleltel f e h é r é ?  F eren cz .
W  I t t  e g y  jó  hazkü : v a ló  fin tn n o n c z n l f e lv é te t ik

nt̂ a J

5 kilo legfinomabb, legnemesebb fajta

a s z t a l i  a l m a
12-léle, minden pósla-állomásra (kosár 

ingyen) 3 k o ro n á ért.
Schwab K á ro lyn á l

Karánsebescn.

<<
.Kz*5.£W£W® jS S tó 'A i '* ' *  ■' 

ki 
SV

Jy
É
gfi

É
k:
É

; > S E 3 $ K * :«í-'*■■■'* ‘- 'i 'a íz .'
'■4 K arácsonyi nicahlzások, ha c hó É  

20-áig é ik e z iu k  be. még idejeko-
iá n  e sz k ö z ö lte tn e k . .2 '̂

Nyilvános nyilat- 
kozat!

Az alulírott suczkép-leslö-müinlé-

8  

§
&  ......... ................. ,....... ................... _

zel, hogy kilim öen i-ko lázo tl n rczkép - ®1  

&
I

14 eletiBáBg% s iá g ii  w w
&  2fla*<‘ k é p
é* ( in c l lk é p .)
s,‘ elegáns barockráinávnl együll, mely- 
$3- nek lulajdonképeni értéke 30 hl, szál- 

litani
Aki tehát sa já t, vagy neje. gyer- 

m ekei, szülői, le s 'v é re i vagy m ás még 
elhalálozo tt szem élyek arczképét is 
rendeln i óhajt ja, csakis  az arczképét, 
karm ily  á llápban  k ü ld jö n  be.

A csom agolási láda beszerzési 
á rb an  szám ítta tik . M egrendelések  a 

^4 fényképhozzácsato lásáva l póstni elő-
(u tánvét l vagy az összeg elÖleges 

b ek ü ld ése  m elleit e lfo g ad ta tn ak .
K itűnő m űvészié k iv itelért és- 

V  é le lh ü  hason la to sság ért kezeskedtél ik.
s

zet, hogy kitünően iskolázott arczkép- 
le stő -sze inélyzeb  t elhocsájlani kény
telen ne legyen, elhalározla m agái,
— de c sa k  < o v id  id e ig  és 
csa k is  v is sz a v o n á s á ig  — min
den haszon vagy árdeket mellőzni, és
o.'-íítk' 7  I f i  ~ O  k ' f Ó f t
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Zom bor, 1900. doczeinber hó.
í . C Z.

Van szerencsém a helybeli és vidéki n. é. közönség szives tudomá
sára hozni, hogy Ó O H B O K B A N j K o ssu th  L ajos (fő) u tczáb an , 
K R IZ M A N IT á  IM R E  úr házában,

köny-, zenemű- és papirkereskedést
nyitottam.

Tisztelt ismerőseim és jóakaróim szives támogatását kérve, maradtam 
mély tisztelettel

H e c h t  M á r k
könyvkereskedő.

Száz meg száz elisrnei ö-levél ki- 
SS vánalra rendelkezésre állanak és por 
^4 tomenlesen he is küldetnek.
?4 K u n st-P o r tr& t-A n sta lt
<*t K ősin os

W ie n , V I . M n r h i l i l l f c r s t r n s s e  1 1 8 .

A kiadó-tulajdonos Oblát Károly könyvnyomdájából, Zomborban.


